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Feafurcs
. The plug-in-anywhere breaker hammer - does not need a compressor
. Total portability . operates on 1 15/1 20V AC/DC, 15 Amp outlet or 2,500 watt

portabls g€n€rator
. Service-Minder brush oystem ' shuts th€ Brute ofl when brush replacemenl

lubrication. or orev€ntatlVe maintenance is needed
. Grease packed gear box and hammer mechanism - eliminates uncertainty of job

site lubrication
. Shock mounted handles - absorbs vibration to reduce op€rator fatigue
. 2-way toolDtainer ' accepts standard 1'1/8" hex, air tool ste€l with retaining

oollar 
lFch 

internal locking combo steel

SpeclEations OptionalEquipment
n"jting -120V Ac/Dc Hmmer Haul€r - Tl 65?
Ampeng€ -15
Loaded BPM 1400
lmpectEncrgy(fr./bs,) 43
Length 0n.) -�29.75
Weight (lbe.) 64

2-Way tool retalne.
Two-way insert t@l retainer accepts slsdard 1 | /8' her,
air t@l stsl with rataining collar or Bosch internal lcking
@mbo 8t@1.

0l
Down for air tool steel.

Brub- Brcaker Hammer Kit
BRUTH

The Plug-ln-Aiiywhere
Brute* Breaker
Hammer
A legend for more than 2O years, the Brute continues

, to perform through any working condition. A favorite

!--,t among the rental industry for its long term sustained
durability and minimal down time, the Brute breaker is
always at home on the job site

. Kit includes catalog number 1 1304, two moil points, two narrow chisels, and one
hammer hauler

. 8" Diameter semi-pneumatic, ball bearing wheels - easy rolling over rough job sitee

. Rugged 1" diameter all welded steel frame, plus heavy-duty rubber tie-down - for
convenient storag€ and easy transportation

. 4 Sockets - holds any 1 -1 /8" hex collar insert tools

Specificatiotts
Raiing
Amperage --15
No Load BPM ---1400
lmpact Energy (ft./lbs.) 43
L€ngth (in.)

Breaker Hmmer -29.75

Weight {lbs.}
Breaker Hammer------64

Standad Equipntent
l20V AC/DC BEakor Hmmor-l 1904

2 Moil Points -HS2161
2 Nanow Chisels-HS2l63
Hammer Hauler T1657

58



r_ IMPORTANT:
Read Before Using

IMPORTANT:
Ure avant usage

IIiI-4TANTE:
Leer antes de usar

Operatin g/Safety I nstructions
Gonsignes de fonctionnemenUs6curit6
lnstrucciones de funcionamiento
y seguridad

1 1304

l{or
sA

t-*ogrrw
SKoooqSf

tTe)^ * fI
fo-?7'floscH

Consumer lnformation
Renseignement des consommateurc

Informaci6n para el consumidor
Toll Free Number: Appel gratuit: Nfmero de tel6fono gratuito:

1 €77-BOSCH99 (1 -8ZZ-262 -24991 hte://www.boschtoots.com

For English Parlez-vous frangais? gHabla espafiol?
See page 2 yoir page g Ver p6gina i6
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SAVE THESE INSTRUCTIONS

Double Insulated tools ale equlpped wtth na poradzed prug (one qi{.-il;ie;;u';; ffirm"H,1fr,,ffi:fil#Tthe other.f rhls plug "1|-|.m Il a polarlzed iatr, clothing, and gtoves away fromouuet only one utav. ff ut€ qlus 9oo:pJ moving parts. Loose.aloff|es, jewetry, or longfit tulV ln the ouUet rcvglse.thc plr+._-F q ;;i;;"-ol;""!-riiit'mivins parts. Keepstlll does not flt, contact a quallfled ;;
electrlcian to install a poladzed ouuer. oc i *t*S9f,"dry',c!a1 

and tre'e f.19y oi! a.nd
not change the plug in any way. Double'' 1'l--' t, ' j ,, ;. .: .. i ,
Insulation @ eliminates the need for the Avoid accidental stading. Be sr.ne switcfi b
three wirelrounded power cord and'-pFf.qgfor€ pluSgng lg Cprryingtods.wittr
grounded power supply system. Before yotit.fn$.gr on thgtlfitchtrbiSlugsirp in tocils
plugging in the tool, be certain the outlet thattdvethesi,vltcft'OM'iriiritesacoidents: '

WorkArea
Keep your work area clean and well lit.
Cluttered bench€ns and dark areas invite
accidents.

Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in tfre presence of
flamrnable llqulds, gases, or dust. Power
tools cl€ate sparks which may ignite the dust
orfumes.

Keep by-standers, chlldren, and vis[tors
away while operating a power tool.
Distractions can cause you to lose control.

Electical Safety

voftage supplied is within the voltage marked
on the nameplate. Da not.use "AC only"
rcted tools with a DC power supply.

Avold bod1l contactwith grounded surfaces
such as pipes, radiators, ranges and
refrlgerators. There is an increased risk of
electric shock if your body is grounded. lf
operating the power tool in damp locations is
unavoidable, a Ground Fauft Circuit lnterrupter
must be used to supply the power to your
tool. Electrician's rubber gloves and footwear
will flnther enhance your personal safety.

Dontt expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

Do not abuse ths cord. Never use tfre cord
to carry the tools or p,trll ths plug from an
outet Keep cord arvayfrom heat oil, sharp
edgee or movlng parts. Replace damaged
cods immedlately, Damaged cords increase
the dsk of electric'shock.

When operating a power tool outskle, use
an outdoor extension cord marted,W-A.
or "tlV." these cords are rated br outdoor use
and reduce the risk of electric shock. Refer to'Recommended sizes of Extension Cords" in
the Accessory section of this manual.

Personal Safety
Sftay ahrt w#l whetyou er€ dohg and
use oommon senso when operating a
pourertooL D,o not use tool while lirsd or
under the influence of drugs, alcohol, or
medicdon. A moment of inattention while
operating power tools may result in serious
persond injury.

Remove aSustinggeys or ulr6nches beiore
tumingtil6 6d lp[e. A wench Br a.key that
is left attach6d t<i A rotatirG$arhfft" toof
may result in persond injury. it .'

Do not ov€rredl KCp trtpef fqstng and
balance at ali"times. PrupeiiiSting and
balancd enables better control of th6 tool in
unexpected sih-rations.

Use safety equipment. Always wear eye
protection. Dust masl<, non-skid safety
shoes, had hat, or hearing protection must be
used for appropriate conditions.

Tool Use and Cale
Use clamps or other practical way to
secure and support the workpiece to a
stable platform. Holdng the work by hand or
against your body is unstable and may lead to
loss of contol.
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Do not fbrcc tool. t sc tho corrcct tool tor
your dcdon. The conect tool will do the
iob better and safer at the rate for which it is
designed.

Do not use tool if switch does not tum it
"ON" or "OFF'. Any tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and
must be repaired.

Digconmct the plug fiom tre powor sourse
before meklng any adltrsfrnents, ctpnglng
accessories, or storlng the tool. Such
preventive safety measures reduce the dsk of
starting the tool accidentally.

Stors idle tools out of reach of ctrildren and
other untrained persons. Tools are
dangerous in the hands of untrained users.

Maintain tools with care. Keep cutting tools
sharp and clean. Propedy maintained tools,
with sharp cutting edges are less likely to bind
and are easier to control. Any alteration or
modification is a misuse and may result in a
dangerous condition.

Gheck for misalignment or binding of
moving parts, breakage of partg and any
other condition that may affect the tools

operatfon. ll damag(' rave the tool
sorviced beforc using. \ ,y accidents are
caused by poorly maintdrE tools. Devetop a
periodic maintenance schedule for your tool.

Use only accessories that are rocom-
mended by the manufacturer for your
model. Accessories that may be suitrable for
one tool, may become hazardous when used
on another tool.

Service
Tool service must be pefformed onty by
qualif ied repair personnel. Service or
maintenance pgrformed by unqualif ied
personnel could result in a risk of injury. For
example: intemal wires may be misplaced or
pinched, safety guard retum springs may be
improperly mounted.

When servicing a tool, use only identical
replacement parts. Follow instructions In
the Maintenance section of ttris manual.
Use of unauthorized parts or failure to follow
Maintenance Instructions may create a risk of
electric shock or injury. Certain cleaning
agents such as gasoline, carbon tstrachloride,
ammonia, etc. may damage plastic parts.

Hold toolS by insulated gripping surfaceo
when performlng an operation where $o
cuttrg tocil mry contact hldden wiring or lt
own conL Contact with a 'live' wire will make
exposed metal parts of the tool 'live' and
shock the operator. Do not drill, fasten or
btak into existing walls or other blind areas
where electrical wiring may exist. lf this
situation is unavoidable, disconnect a// fuses
or circuit brakersfeding this worisite.

Wear ear protectors when using tlre tool
for extended periods Prolonged exposure to
high intensity noise can cause hearing loss.

Do not cut or drill into gas lines- Use a
metal detoctor to determine if there are
metal pipes hidden in tlp work arsa or call
the local utility company for assistance
before beginning the operation. S;triking or
cutting into a gas line will resutt in explosion.
Always use the skfe lrandb for maxlmum
control ot er torque reaction or ldd<-back

Never attempt to operate $is tool wilh one
hand. The slip clutch engages if you firmly
control the tool during a torque reaction or
kicldmck.

Always wear safety goggles or oye
pflrtocton tilhon uslng this tool. Use a dlst
mask or rcepirator for appllcaUons wfiich
generate dust. Safety goggles or eye
protection will help deflect fragments of the
material that may be thrown toward yorr face
and eyes. Dust generated or gases released
fiom the material you are cutting (.e. asbestos
insulated pipes, radon) may cause respiratory
dfficulties.

Use thick cushioned gloves and limit the
exposure time by taking frequent rest
periods. Vibration caused by hammer-drill
action may be harmful to your hands and
arms.

Posltion yourself to avoid being caught
between the tool or side handle and walls
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the tool could crush your hand or leg.

Do not strlke the bit wlth a handheld
hammar or sledge hammer when
attemp$ng to dislodge a bound or jammed
blt. Fragments of metal from the bit could
dislodge ahd strike you or bystanders.

Never phoe tho tool down until ttre motor
has c.ome to a complete stop.

Do not use dull or damaged bite and
accessories. Dull or damaged bits have a
greater t€ndency to bind in the workpiece.

Wtren rcmovlng ttre tit fiom the bd avoid
cottbctwith sHn and use prcp€r protectve
glovee vrhen grasdng the bit or aoqBssory.
Accbssorie may be hot after prolonged use.

grinding, drilling, and other constlcffon
actlvitieo contains chemicals known to
cause cancer, birth defects or other
reproductive harm. Some examples of
theee chemicals are:
r Lead from lead-based paints,
. Crystalline silica from bricks and cem€nt

and other masonry products, and
. Arsenic and chromium from chemically-

treated lumber.
Your risk from these exposures varies,
depending on how often you do this type of
work. To reduce your exposure to these
chemicals: work in a well ventilated area,
and work with approved safety equipment,
such as those dust masks that are spocially
designed to filter out microscopic particles. 

-
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IMFoRTANT: some of the following symbols may be used on your tool. please study thom
and leam their meaning. Proper interpretation of these symbols will allow you to operirte the
tool better and safer.

Symbol Name Desi gnation/Explanation

V Volts Voltage (potential)

A Amperm Cunent

Hz HerE Frequency (cycles per second)

W Watt Power

kg Kilograms Weight

mtn Minutes Time

s Seconds Time

a Diameter Size of drill bits, grinding wheels, etc.
nn No load speed Rotational speed, at no load

..-/min Revolutions or reciprocation per minute Revolutions, strokes, surface speed,
orbits etc. per minute

0 Off position Zero speed, zero torque...
1 , 2 , 3 , . . .
t, il, 1il,

Selector settings Speed, torque or position settings.
Hioher number means oreater soeed

o/ Infinitely variable selector with off Speed is increasing from 0 setting
.f Anow Action in the direction of anow

Altemating cunent Type or a characteristic of cunent

Direct cunent Type or a characteristic of cunent

E Aftematinq or direst cunent Type or a characteristic of cunent

tr Class ll construction Deignates Double Insulated
Construction tools.

o Earthing terminal Grounding terminal

IA Waming symbol Alerts user to waming messaqes

ffi Ni-Cad RBRC seal Designates Ni-Cad battery recycling
program

@W:mpiryg**,@ Hdffii$"i#'fi- Underwriters Laboratories.
ffi'@

This symbol designates
^711. thatthistoolis listed by

c(Ut)us Hliffiif"ff#3;'""'
\/ Standards by Undenrriters

Laboratories.

This symbol deignates
that this tool is listed by
the Ganadian Standards
Association.

This symbol
designates
that
this tool
complies
to NOM
Mexican
Standards.
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measures reduce the risk of starting the tool accidentally.

Demolition Hammer

PADDLEON/OFF
SwlTCH

TOOL
RETAINER

LEI'ER

E@

NOTCH
@osch intemal
locklng steel)

BOSCII
INIERNAL
LOCKTNG

STEEL

TOOL

LEl/ER

BOSCH
INTERNAL
LOCKING

STEEL

1 1304
120 V 'v 50 - 60Hz
15.0 A
no 1,340/min
Standard 1-1l8" hex, airtool steel
or Bosch intemal locking steel.
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Model number
Voltage rating
Amperage rating
No load speed
Shank style

AIRVENTS

PADDLE'ON/OFFN SWITCH
The paddle switch enables the operator to
control the switch tunctions of "ON /OFF'.

TO. SWITCH THE TOOL "ON': Squeeze
and hold the paddle lever. TO SWTTCH THE
TOOL'OFF ': Release pressure on the
paddle lever. The switch is spring loaded
and will retum automatically.

INSTALUNG ACCESSORIES
Clean the insert shank end of the accessory
to remove any debris, then lightly grease
with a light oil or lubricant. lf work is to be
done where the accessories are changed

To lock standard air steel in place, lower
the tool retainer lever all the way down and
around the bottom and raise lever all the
way up to the opposite side. To lock, insert
air steel up to the striker and lower the
letainer lever around the shank below the
accessory collar as shown in figure 2.

To lock Bosch Internal locklng ttael in
place, lower tool rgtalner untl you can slld€
the internal locking steel up to the striker.
NOTE: notch on intemal locking steel should
always face toward the retainer levcr. To
lock, raise the tool retainer lever all the way
up as shown in figure 3.
NOTE: The high efficiency available from the
rotary hammers can only be obtained if sharp
and undamaged accessories are used. The
"costu to maintain sharp and undamaged
accessories is more than offiset by the 'time

saved" in operating the tool with sharp
accessories.

with skin and use proper protective gloves or
cloth to remove.

To remove an accessory,  reverse the
previous directions. All accessories should
be wiped clean after removing.

frequently and laid in dirt, sand or concrete REMOyNG ACCESSOBIES
dust, it is bqst not to grease the shank after - a^.o""^ri
w i p i n g c | e a n . q 9 9 l | | E o | | d | | ^ d | ( v | @ l f i : : " " " " T . , " i # i l 3 ? , : : l

UTOOL TIPSU

The tool may be switched on with either
hand. Balance the tool with both hands and
rest the tool on the hip.

For the best penetration rates in concrete,
run the tool with a steady pressure, but do
not use exceqsive force as this will decrease
the efficiency of the tool. Start chipping with
the tool in' a straight in position unti l the
surface ts be broken is chipped. Draw the
hammer back at an angle of 60" with the
surface to be broken. Apply only enough
force to keep the tool  weight  on the
accessory

All grease packed harnmers require a short
period of time to warm up. Depending on
the room temperature, this time"may vary
from approximately 15 seconds (90"D to 2

minutes (32"D. A new hammer requires a
break-in period before full performance is
realized. This period may require up to 5
hours of operatiori.

Avold no load running of the tool. No load or'empty blows' is the most damaglng fiactor
to any impact hammer.

An electric hammer is likely to be the most
expensive portable tool at the construction
job. The long wear and efficient operation of
the BOSCH hammers will more than justify
the cost for tools of this type. As earlier
pointed out, sharp accessories as well as
clean air vents are necessary for efficient
operat ion.  Establ ish and fo l low a set
maintenance program:

-7-
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Service

Preventlve maintenance
performed by unauthorlzed

personnel may result In mlsplacing of
Internal wlres and components whlch
could cause ser lous hazard.  We
recommend that  a l l  too l  serv ice be
performed by a Bosch Factory Service
Center or Authorized Bosch Service Station.

TOOL LUBRICATION
Your Bosch tool has been properly
lubricated and is ready to use. lt is
recommended that toots with gears be
regreased with a special gear lubricant at
every brush change.

CARBON BRUSHES
The brushes and commutator in your tool
have been engineered for many hours of
dependable service.
Your tool is equipped with a Pop-out brush

lf an extension cord is
necessary, a cord with

adeqtrate size conductors that is capable
of carrying the ctrrrent neGessary for your
tool must be used. This wil l prevent
excessive voltage drop, loss of power or
overheating. Grounded tools must use 3-
wire extension cords that have 3-prong
plugs and receptacles.
NOTE: The smaller the gauge number, the
heavierthe cord.

BEARINGS}
Every second brush change, the bearlngs
should be replaced at Bosch Factory Seryice
Center or Authorized Bosch Service Station.
Bearings which become noisy (due to heavy
load or very abrasive material cutting) should
be replaced at once to avoid overheating or
motor failure.

Cleaning
To avoid accadents always
disconnect the tool from

the power supply before cleaning or
performing any maintenance. The tool may
be cleaned most effectively with
compressed dry air. Always wear safety
goggles when c leaning tools  wi th
compressed air.

Ventilation openings and switch levers must
be kept clean and free of foreign matter. Do
not attempt to clean by inserting pointed
objects through openings.

Aire de bavail
Velllozi co que l'alrc do tavail solt propr8 et bion
6cla l r6e.  Le ddsordre et  le  manque de lumi0re
favorisent les accidsnts.

l l 'utl l lsez pas d'outi ls 6leclriques dans un0
almosphire erploslve, par exemplo enpr6senca de
liquldes, de gaz ou de poussiir€s Inflammables. Les
outils 6lectriques crdent des 6tincelles qui pourraient
enllammer les poussidres ou les vapeurs.
Tenez i distance les curleur, les enlants at tes
uisilouls pondanl quo vous trayalllezauec un 0util
6lectrlque. lls pourraient vous distraire et vous faire
faire une fausse manoeuvre.

S6curil6 dlectique
lss oulils i doubls isolaton sont 6quip6s d'une liche
polads6e (one dos lames est pluslarye que l'auts),
qui ne peul se brancher que d'une seule lagon dam
une prise polaris6e. Si la fiche n'anlro pas
parhitsmen! dans la prise, inysrcoz sa posiilon ; sl
elle n'enlre loulours pasbien, dsmandez i un
6lsctricien qualfi6 d'lmlaller une prise do couranl
polaris6e. lle nodllioz pas la fiche d0 l'outil. La
double isolation l l l l  dlimine le besoin d'un cordon
d'alimenhtioni trois fils avec mise d la tene ainsi que
d'une prise de courant mise i la terre. Avant de
bnncher l'oytil, Ssurez-vous que la tension de la prise
clnespnnd, d celle indiqude sur la pkque signaletique.
N'utilisez pas d'outils prdvus pour courant alternatif
seulement avec une source de coumrt continu.
fyilu tout conbct corporel ayoc des surfacos misss A
la lorrc (luyauterle, radialeuts, culsiniires,
dfrig6nteurs, etc.). Le risque de choc 6lectrique est
plus gnnd si votre corps est encontact avec la terre.Si
l'utilisation de I'outil 6lectrique dans un endroit humide
est in6vihble, un disjoncteur de fuite i la tene doit Otre
utilisd pour alimenter vofe outil. Des chaussures et des
oants en caoutchouc d'€lectricien contribueront a
accroftre davanhge vohe s6curit6 penonnelle.

ll'erposez pas les oulils 6lectlques i la pluie ou i
l 'oau. La prdsence d'eau dans un outi l 6lectrique
augmente le risque de choc 6lectrique.
lle matbaitez pas le cordon. ilo fansportoz pas l.oufft
par son codon et ne d6branchez pas la llche en tlrant
sur le cordon. ll'erpocez pas le codon i la chalour, i
des huiles, i dos arOtes yivos ou i dos piices on
mouysmonl. Remplacez imm6dlatement un cordon
endommag6. Un cordon endommagd augmente le
risque de choc flectrique.

I
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vous devoz lirr ol.G0mpnndn toulos los Instrucil0ns. Lonon-rsspect, m6me partiel,
des instructions ci-aprds entraine un risque de choc 6letrique, d,incendie eVou Oe

GoltsERvEz cEs msTnucnoils

;J;Eg"T:;,:iiL;"':f H':nXi:?iffi :E@ff f "'gfl ::Li"nolfl ,"jn'l
maintenance are needed. plastic parts. Some of these are: gasoline,
Only genuine Bosch replacement brushes carbon tetrachloride, chlorinated cleaning
spetiitty designed tor iouiio"f "noufO O" solvents, ammonia and household
used. detergents that contain ammonia.

Lonquo vous utillssz un outll 6lectlque i I'ef6rieur,
employez un prolongateur pour l'orldrleur marqu5 r
W-A r ou " W r. Ces cordons sont faits pour 6tre
utilis6s i l'extdrieur et r6duisent le risque de choc
€lectrique. Beportez-vous aux o Dimensions
recommand6es des cordons de rallonge o dans la
section Accessoires de ce manuel.

S6curltd des penonnes
Rostez alorle, Gonconlroz-yous 8ur votla trayall et
lalles prouys de iugement. l{'ulilisez pas un outil
6lac'trique sl vous 6los htigu6 ou sous l,lniluoncs ds
drogues, d'alcool ou de m5dicaments. Un instant
d'inattention suffit pour entrainer des blessures graves.
Habil lez.vous convenablement. l lo p0rt6z nl
vGlements flollanb ni biloux. Gonllnez les cheveur
longs. l l 'approchez jamais les cheveur, les
y6temonh ou les ganb dos pldces on mouvsmont.
Des vOtements flottants, des biioux ou des cheveux
l0ngs r isquent  d 'Otre happ6s par  des p i0ces en
mouvement. Gardez les poign6es sdches, propres et
exemptes d'huile et de oraisse.
il6liez-yous d'un d6marrage accidentel. Avant de
brancher l'oulil, assunz-uous quo son intsmptou ost
sur ABRET. Le tait de transporter un outil avec le doigt
sur la d6tente ou de bnncher un outil dont l'intenupteur
est en position MARCHE peut mener tout droit i un
accident.

Enlevez les cl6s de r6glage ou de serrage avant de
d6marrer l 'outi l. Une cl6 laiss6e dans une pidce
toumante de l'outil peut provoquer des blessuies.
l{o vous pandra pas bop en avanl. ilalntenez un bon
appui ot nstez on 6quillbru 0nl0d tsmps. Un bonne
stabilit6 vous permet de mieux r6agir i une situation
inattendue.

tltlllsez des accsssoirqs de s5curi$. Porlaz touloun
des lunottes ou une visilre. Selon les conditions.
portez aussi un masque antipoussidre, des bottes de
s6curit6 antid6rapantes, un casque protecteur eVou un
appareil antibruit.

lltilisation el enhetien des outlls
lmmobillsez le mat6riau $ur uno surfaco staDlo au
moyen da brides ou do hulo autrs hgon ad6quate. Le
fait de tenir la pioce avec la main ou contre votre corps
offre une stabilito insuffisante et peut amener un
ddrapage de l'outil.
lle forcez pas l'oulil. Utillsez I'oufil appropri6 I la
6che. L'outil conect fonctionne mieux et de figon plus

RECOMMENDED SIZES OF ETTEN{IION OORUS
120 VOLT ALTERNATING CURREITIT TOOIS

Tool'a
Amp.ro
Rluto

o{

s8
&10
1&12
12-16

Cordsts hAW.G. WhcSLIE h rxn|

CordffiSh h F..t

6  f l  1 m 1 5 0
Codlrngdlhl|| bn

t5 30 E0 120

18 16 16
18 16 14
18 16 14
16 1.6 14

l4
l 2
t2
,:

.75 .75 1.5 25

.75 f.0 2.5 4.0
t5 1.0 2.5 4.0
'1.0 2.5 d0 -

* Hammer hauler (Model 11304K only)

f= standard equipment)
(*= optional accessories)

blessures graves.
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